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Ref.: [Modificarea Acordului Cadru]

ChisinM 15 octombrie 2024

Domnuluf Mark Edington
Sef Directia de gestionare a granturilor
Fondul Global pentru Combaterea SIDA, Tuberculozei Malariei

Stimate die Edington,

Ministerul Sanatapi al Republics i Moldova prezinta salutul sau Fondului Global pentru Combaterea SIDA, 
Tuberculozei si Malariei confirm a receptionarea sensoriL cu arm a torn I conti nut:

,,Ехсе1еп!а,

Se face tri mi tore la Acardul-cadru dnitre Fondul Global de combatere a SIDA, ruberculozei p malariei (denumit 
in continuare "Fundal Global") si RepнЫlea Moldova (denumit In contimiare "Beneficiarur), care a intrat in 
viguare la 16 martie 2017 (dertymit in continuare "Acordtd-cadru"). Си exeepjia cazidui in care sunt dejhyfi in 
present a Seri scare sau in cazid in care con tex / id iтрипе altfel, to[i termenii cu majuscule nt dizap in prezenta 
Scrlsoare a и acedasi Ifieles ca in Acordul-cadru.

Fundid Global a modi feat Regulamentul privind granturile Fondului Global (2014), in madul Indus in Anexa 1 
la prezenta sensnare [Regulamentul privind grant wile Fondului Global (vers lime a 2) - linie de demarcate].

Modijicarea Acordului-cadru
In consecintd. prezenta Scrisottre are ca scop canfirmarea acordului nostr и de a modifica AcorduFcadru dupa 
cum urmeazd:

1, Toate trimite rile la Regulainentid privind gran turtle Fondului Global (2014) " din Acardid-cadru se 
inlocuiesc cu "Regulamentul privind gran turtle Fondului Global (cu modifiedrile ulterioare) ".

2. IJrmatoarele secfiunl ale Acordului-cadru se elimina in mlregime p se inlocuiesc cu wmtitoarele:

I. / Incorporareu prin Trbnitere, 7'oaie dispozi(iile RegulamenUdul privind gran turtle Fondului Global 
(versiunea 2), disportibile pe pagina web a Fondului Global, se aplicd prezenlului Acord-cadru 
cu aceeafi for la si eject ca $i cum ar Ji Jost prezentate in mt regime in acesta. Or ice modificari la 
Regulamentul privind grant ur He Fondului Global (versiunea 2 sau or ice alld versiune alter ward) 
se aplica prezentului Acord-cadru cu aceeasi f&r{d fi efect ca si cum ar Ji fast prezentate integral 
in Acordul-cadru, mcepdndcu a 30-a zi calendaristicii de la data la cere Fondid Global transmite 
о notificare scrisa a modificdrilar respective eat re Beneftciarul fi de la data la care Beneficiarul 
a confirmai I ipsa obiec[ii/or in areas ta per ioadd. Or ice object ie cu privire la modificari este 
comimicatd in sorts de cat re Beneficiarul Fondului Global in ter men de 30 de zile calendaristice 
de la emiterea



notificdrii sense de ccitre Fondid Global, iar ambele parti sunt de acord sd coopereze cu buna-credhtfa 
si inir-im termen reztmabil pentru a sohitiona or ice astfel de prableme ridicafe,

4.2 Legislatia apflcabihr Prezentul Acord-cadru 41 A cordul de grant relevant pentrufiecare 
program sunt guvernate de Princlpiile UNIDROIT privind conlraclele comerciale 
internalionale (2016).

4.3 NotificarL

(J) Or ice nolificare in tetneiul Acorduh/kcadru sou al oriedrei Confirmdri de grant 
transmisd de о Parte celeilalte Pdrfi (denumita in contlnuare ><Notificarean) sc face 
In sons .si se livreazd personal sent prin po$fa certificatd sau recomandata (cu 
francatura prepltit itd)s prin curt era! international, prin fax san prin si stem de 
mesagerie electronica la adresa .p/sau numarul de telefon relevant? descrise mat Jos 
.say la alte adrese p/saii нише de telefon pe care oricare dintre Pdrp le poate 
desemna prin notificare scrisa adresatd celeilalte Parti in conformitale cuprezenta 
Secfiime:

(Q) la caziil in care este vorba despre a problem# referilpare la un ammiil 
Program, la adresa .p/sau la mmtdrul de telefon relevant? prevdzule. in 
Confirmarea de grant relevant#; fi

(b) О cazul in care este vorba despre о chest time referiloare la prezentul Acord- 
cadru in general san care arpiitea uvea tin impact potential asupra mat midtor 
Pragrame in temeiul prezentidui Acord-cadru, la adresa fi/sau numarul de 

. telefon relevant? menfionate mat Jos sau !a alte adrese fi/sau numere de ielefcm 
pe care oricare dintre Parti le poute desemna prin nolificare scrisd adresatd 
ae.leilahe Parti In conformitale cu prezenta Secliime:

Pentru Fondul Global:
Fondid Global pentru Combaterea HIV/SIDA. Tuberculozei 
si Malar w Global Health Campus, Che min du Pommier 40 
1218 Grand-Sac annex, Geneva, Five! la

In atenpa dint Mark Eldon-Edington 
Ref DireCfia de geslionare a 

granturilor Telefon: MI 58791 / 700
Fax: -MI 445806820
Email: Mark. Edington(if,the global fund org

Pentru Beneficiar:
[Minisierul Sdnatafii al Republic!! Moldova] 
str. Vasil? Alecsandri, nr, 2
Chifinau. MI)-2009, MMdova

In a tent la dlui/dnei [Ala Nemerenco]
[Ministry! Sdndldpi al Republicii Moldova 
fMinis terul Sdndtdfii al Republic ii Moldova]

Telefon: i 373 22 268838
Fax:
Email: officeMmx.gov. md

(2) Grice nolificare se consider# cd a fast transmisd in modi
momentul tn care Pdrtii destinalure i-a fast iumdnata pertM^sa^fd^puri^c^ 
international, (b) In momenta! primirii, in cazul m carPAMf^i Ir&^tfsd 
scrisoare recamandata sou certificate cu franca turd prepldltfdgkfc) F f- f&F 



in momentul ennfirmarii transmiterii ch succes, in cazul in care a fast trimisa prin 
fax sau sislem de mesa ger ie electronica.

(3) In cazul oricdrei comitnicari cdlre Fondul Global prin miermeditti LFA, a$a cum 
este necesar in conformilate cu Acordul de grant relevant, Beneficiarul san 
Recipiemul principal relevant care acfioneazd in numele Beneficiaruhti grantului 
prezinta о astfel de сатин icare reprezentantului LFA ale carui de laid sunt 
prevuzute hi I'onfinnarea de grant, urmiind im principal similar cu cel deserts la 
subpunctul (2) din preze.nla Веснине de mat sus,

(4) Toate cumunicarile in temeiul Acordului de gram relevant se rudacteaza in limba 
eitgleza, cu о copie cat re CCM relevant sau, dupa caz, cdtre BCM sau RO,

Cu except ia modificarilor si amendamenielar specifice din prezentul document, toate dispoziliile cuprinse 
in Acordul-cadrи rdmun in vigours.

Precent a Serisoare en privire la modijtear i este reglementata de. Prin dpi de UNIDROIT privind 
contract de corn er ciale Internationale (2016),

Totodala, comunicam cd Miriisterui Sdndtdfii al Republic ii Moldova (i) di spun e de toate competenlele 
necesare, este. autorizat in mod corespunzdior de catre sau are toate consimldmintele, aprobdrile >7 
autorizafiile necesare pentru a execu la fi livra prezenla Scrisoare; fi (ii) execu larea, livrarea f 
tndeplinirea prezentei Seri sori de cdtre Mini stern! Sandfdlii al Republic ii Moldova m numele 
Beneficiarului grantului nu liicalud sail intra in conf let cu legislafia aplicabllci, cu nlcio dispozifie din 
documentele canstitulkmaie ale Beneficiarului sau ale Ministerului Sdnatfii al Republicii Moldova, cu 
nld о ha tar are sau decide a vreunei install fa sau autoritdfi competent e sau cu nicio res triefe 
contracluald care, obligd sau afecteaza Beneficiarul sau Mini stem! Sanaldpi al Republic и Moldova.

Fol fi recunoscator dacd aft putea uonfirma acordul Republicii Moldova de a modified Acordul-cadru 
dint re Fondul Global de combatere a SI DA, tuberculozei fi malariei si Republic a Moldova prim ■ 
senmarea acestei scrisari.

Dat'd cele de mat sits sum auueptabile pentru Repub lieu Moldova fifac obieclul notificarii mentionate 
hi urmatoru! paragruf, uceasta scrisoare fi confirmurea dmnneavoastrd vor cansliiul rmpreuitd un 
Amendamenl, incheiat prin schimbi de scrisari.

Prezentul amendament, sub forma unui schimb de scrisari, va intra in vigoare la data ultimei notificari 
scrise privind mdeplimrea tuturor procedtiritor necesare du adtre parf.

rid mufumim pentru eforturile import ante pe care le depuHefi in lupta globaid Impotriva celor trei 
maladii si pentru cousolidarea sistemelor de sdndtate.

Cu respect,

Mark Edington
Sef Direifia de gestionare a granturilor
Fandul Global pentru Combaterea SIDA. Tuberculozei fi Malariei,,

In cominuare, confirm ca Ministerul Sanat^fii accept^ faprul ca scrisoarea Fondului Global de combaterc 
a SIDA, tuberculozei si malariei impreuna cu scrisoarea de rhspuns vor constilui Amendamenud 
Acorduku-cadru dintre Fondul Global de combalere a SIDA, tubcrculozci $i malariei si Repubkca 
Moldova, semnal la 16 martie 2017, care va intra in vigoare la data ultimei notificSri scrise privind 
indeplinirea tuturor procedtirilor necesare de catreparti.

Folosind acest prilej, pentru oportunitatea de a-mi exprima gratitudinea Fondului Global de combatere a 
SIDA, tuberculozei §i malariei pentru parteneriatul continuu in vederea mibimatatirii rezultatelor In 
domeniul sanatafii populatiei Republicii Moldova.

Cu respect ■

Ala NEMERENCO ffsf 1™
Minfsm» ■ . ■ iggj
Ministerul Sftnatatii al Republicii Moldova



Г л THE.
Ъ % GLOBAL 

■J? FUND

Ref: [modificarea Acordului cadruj

Geneva, 02 septembrie 2024 

[Ministerul Sanatatii al Republic!! Moldova 
din partea Guvernului Republicii Moldova 
str. Vasile Alecsandri 2,
Chisinau, MD-2009, Moldova

RE: Modificarea Acordului-cadru

Excelenta,

Se face trimitere la Acordul-cadru dintre Fondul Global de combatere a SIDA, tuberculoze! $1 
malariei (denumit Tn continuare ’’Fondul Global”) si Republics Moldova (denumit in continuare 
“BeneficiaruF), care a intrat tn vigoare la 16 martie 2017 (denumit in continuare "Acordub 
cadru”). Cu exceptia cazului in care sunt definiti in prezenta Scrisoare sau In cazul in care 
contextul impune altfel, tot! termenii cu majuscule utilizati In prezenta Scrisoare au acelasi 
inteles ca in Acordul-cadru.

Fondul Global a modificat Regulamentul privind granturile Fondului Global (2014), in modul 
inclus Tn Anexa 1 la prezenta scrisoare [Regulamentul privind granturile Fondului Global 
(versiunea 2) - linie de demarcate].

Modificarea Acordului-cadru

In consecinfa, prezenta Scrisoare are ca scop confirmarea acordului nostru de a modifies 
Acordul-cadru dupa cum urmeaza;

1. Toate trimiterile la "Regulamentul privind granturile Fondului Global (2014)" din 
Acordul-cadru se Tnlocuiesc cu ”Regulamentul privind granturile Fondului Global (cu 
modificarile utterioare)".

2. Urmatoarele sectiuni ale Acordului-cadru se eliminS Tn Tntregime si se Tnlocuiesc cu 
urmatoarele:

1.1 Incorporarea prin Trimitere. Toate dispozitiile Regulamentului privind granturile Fondului 
Global (versiunea 2), disponibile pe pagina web a Fondului Global, se aplica prezentului Acord- 
cadru cu aceea$l forts si efect ca si cum ar fi fast prezentate tn Tntregime tn acesta, Orice 
modificari la Regulamentul privind granturile Fondului Global (versiunea 2 sau orice altd 
versiune ulterioara) se aplica prezentului Acordmadru cu aceeasi forffi $i efect ca si cum ar fi 



fast prezentate integral in Acordul-cadru, Tncepand cu a 30-a zi calendaristica de la data la care 
Fondul Global transmite о notificare scrisd a modificdrilor respective catre Beneficiarul si de la 
data la care Beneficiarul a confirmat lipsa obiecfiilor tn aceasta perioada. Orice obiectie cu 
privire la modificari este comunicatd In sens de catre Beneficiarul Fondului Global tn termen de 
30 de zile calendaristice de la emitere notificarii scrise de catre Fondul Global, iar ambele parti 
sunt de acord sa coopereze cu buna-credinfa $i Tntr-un termen rezonabil pentru a solutions 
orice astfei de probleme ridicate.

4.2 Legislate aplicabila. Prezentul Acord-cadru si Acordul de grant relevant pentru fiecare 
program sunt guvernate de Principiile UNIDROIT privind contractele comerciale Internationale 
(2016).

4.3 Notificdri,

(1) Orice notificare tn temeiul Acorduluncadru sau orice confirmer® de grant transmisa de о 
Parte celeilalte Pdrti (denumita Tn continuare "Notificarea") se face tn sens pi se livreaza 
personal sau prin posts certificate sau recomandatd (cu francatura preplatita), prin curierat 
international, prin fax sau prin sistem de mesagerie electronica la adresa $i/sau питёги! de 
telefon r&levante descrise matjos sau la alte adrese si/sau numere de telefon pe care oricare 
dintre Parti le poate desemna prin notificare scrisa adresat$ celeilalte Parfi Tn conform itate cu 
prezenta Sectiune:

(a) in cazul In care este vorba despre о problems referitoare la un anumit Program, la 
adresa si/sau la numeral de telefon relevante prevazute tn Confirmarea de grant relevanta; $1

(b) Tn cazul Tn care este vorba despre о chestiune referitoare la prezentul Acord-cadru tn 
general sau care ar putoa avea un impact potential asupra mai multor Programe In temeiul 
prezentului Acord-cadru, la adresa gi/sau numarul de telefon relevante mentionate mai jos sau 
la alte adrese $i/sau numere de telefon pe care oricare dintre Parti le poate desemna prin 
notificare scrisa adresatS celeilalte Parti tn conformitate cu prezenta Sectiune:

Pentru Fondul Global:

Fondul Global pentru Combaterea HIV/SIDA, Tuberculozei si Malaria Global Health Campus,
Chemin du Pommier 40

1218 Grand-Saconnex, Geneva, Elvetia 

in atentia diui Mark Eldon-Edington

Sef Directia de gestionare a granturilor Telefon: +41 587911700

Fax: +41 445806820

Email: Mark. Edington@theglobalfund. org

Pentru Beneficlar:



[Ministerul S&tetetii a/ Republic!! Moldova] str. Vasile Alecsandri, nr. 2 

Chisinau, MD-2009, Moldova 

in atentia dlui/dnei [Ala Nemerenco]

[Ministrul Sanatatii al Republic!! Moldova

[Ministerul Sanatatii al Republic!! Moldova]

Telefon: +373 22 26 88 38

Fax:

Email: office@ms.gov.md

(2) Orice notificare se considers ca a fost transmisb in mod corespunzbtor (a) tn momentul 
in care Parfii destinatare i-a fost inmanata personal sau prin curierat international, (b) in 
momentul primirii, in cazul in care a fost transmisS prin scrisoare recomandatd sau certificate, 
cu francatura preplatite $i (c)

in momentul confirms rii transmiterii cu succes, in cazul tn care a fost trimisa prin fax sau sistern 
de mesagerie electronica.

(3) In cazul oricarei comunicari catre Fondul Global prin intermediul LFA, asa cum este 
necesar in conformitate cu Acordul de grant relevant, Beneficiarul sau Recipients principal 
relevant care action&azd in nurnele Beneficiarului grantulu! prezinte о astfel de comunicare ' 
reprezentantului LFA ale cdrui detail! sunt prevSzute tn Confirmarea de grant, urmand un 
principiu similar cu cel deserts la subpunctul (2) din prezenta Sectiune de mai sus.

(4) Toate comunicbrile tn temeiul Acordului de grant relevant se redacteaza tn Hmba 
engleza. cu о copie catre CCM relevant sau, dupa caz, catre RCM sau RO.

Cu exceptia modificarilor si amendamentelor specifics din prezentul document, toate dispozitiile 
cuprinse In Acordul-cadru raman In vigoare.

Prezenta Scrisoare cu privire la modificari este reglementeta de Principiile UNIDROIT privind 
contracted comerciale Internationale (2016).

Totedata. comunicam ca Ministerul Sanatatii al Republic!! Moldova (I) dispune de toate 
competentele necesare, este autorizat fn mod corespunzator de cbtre sau are toate 
consimtamintele, aprobarile si autorizatiile necesare pentru a execute si livra prezenta Scrisoare: 
si (ii) executarea, livrarea si Indeplinirea prezente! Scrisori de catre Ministerul Sanatetii al 
Republic!! Moldova in nurnele Beneficiarului grantulu! nu incalca sau intrd tn conflict cu legislate 
aplicabila, cu nicio dispozifie din documentele constitutionale ale sau ale
Ministerului Sanatatii al Republic!! Moldova, cu nic! о hotarare sau sau
autoriteti competente sau cu nicio restricts contractuala care obliga/^^a^^za VfWiciarul 
sau Ministerul Sandt^ii al Republic!] Moldova. fcjfecj ШЙ

■ -tel Isa
■■ ■ ■



Vol fi recunoscator daca afi putea confirms acordul Republic!! Moldova de a modifies Acordul- 
cadru dintre Fondul Global de combatere a SIDA, tuberculozei $i materiel $i Republics Moldova 
prin semnarea acestei scrisori.

Daca cele de mai sus sunt acceptable pentru Republics Moldova $i fac obiectul notificarii 
menfionate in urmatorul paragraf, aceastd scrisoare $i confirmarea dumneavoastra vor constitui 
tmpreuna un Amendament, inclieiat prin schimbi de scrisori.

Prezentul amendament, sub forma until schimb de scrisori, va intra tn vigoare la data ultimei 
notificari sense privind indeplinirea tuturor procedurilor necesare de catre parti.

Va multumim pentru eforturile importante pe care le depuneti tn lupta globala impotriva color trei 
maladii si pentru consolidarea sistemelor de sanatate.

Си respect,

Mark Edington

Sef, Directla de gestionare a granturilor

Fondul Global pentru Combaterea SIDA, Tuberculozei si Materiel


